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Psalm 13:2 
Mizmor Yod-Gimmel, pasuk Bet (a) 

~m'Ay ybib'l.Bi !Agy" yvip.n:B. tAc[e tyvia' hn"a'-d[; 

How long shall I take counsel in my soul?  

~m'Ay ybib'l.Bi !Agy" yvip.n:B. tAc[e tyvia' hn"añ'-d[; 
yoh'-mahm' beel'-vah'-vee' yah'-gohn' be'-naf'-shee' ei'-tzoht'  ah'-sheet' ad'– ah'-nah 

~m'Ay -adv 
"daily, 
by day" 
~Ay -day 

B. - pfx "in" 

bb'le- n ms 
"heart, mind" 
y- 1cs cstr sfx 

!Agy" - n ms 
"grief,  

sorrow" 
fr> hg'y" -v 

B. - pfx "in" 
vp,n< - n cs 

"soul, heart" 
y- 1cs cstr sfx 

hc'[e - n fpl 
"counsel" 
tA - fpl sfx 

fr> #[;y" 

tyvi - v 
"take, set" 

qal impf 1cs 
¤¤¤a 

d[; - prep 
"until" 

!a' - interrog 
"when?" 

daily in my heart sorrow in my soul counsels I shall take how long 

~m'_Ay ybib'l.Bi !Agy" yvip.n:B. tAc[e tyvia' hn"a'-d[; 
"How long shall I take counsel in my soul, 

having sorrow in my heart daily?" (Psalm 13:2a) 

e[wj ti,noj qh,somai boula.j evn yuch/| mou  
ovdu,naj evn kardi,a| mou h̀me,raj (LXX) 
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